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Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
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Catálogo de peças de substituição
Lista parti di ricambio

1
Brennervarianten (Umbausatz Gas)
Burner versions (Conversion set Gas)
Variantes de brûleur (Conversion au gaz)
Variantes de quemadores (Conversión gas)
Tipos de queimadores (Conversão de gás)
Varianti bruciatore (Conversione di gas)

Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas
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Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descripción
Designação
Descrizioni

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
Número el ordenar
N° de pedido
N° d'ordine

U
m

rü
st

se
t K

B1
95

i(T
)

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Observaciones
Observações
Osservazioni

2 Umstellset Flüssiggas VM 1.2-22 U 7 736 605 972 ■

Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas Brennervarianten (Umbausatz Gas)
Burner versions (Conversion set Gas)
Variantes de brûleur (Conversion au gaz)
Variantes de quemadores (Conversión gas)
Tipos de queimadores (Conversão de gás)
Varianti bruciatore (Conversione di gas)

1
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos

Catálogo de peças de substituição
Lista parti di ricambio

1A
Brennstab/Elektrode (Umbausatz Gas)
burner rod/electrode (Conversion set Gas
rampe de combustion (Conversion au gaz)
barra combustible (Conversión gas)
tubo do queimador (Conversão de gás)
torcia del bruciatore(Conversione di gas

Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas
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Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descripción
Designação
Descrizioni

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
Número el ordenar
N° de pedido
N° d'ordine

U
m

rü
st

se
t K

B1
95

i(T
)

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Observaciones
Observações
Osservazioni

1 Brennstab Gasbr VM1.2 22 mit DW everp 8 738 807 989 ■
2 Dichtung Brennstab everp 8 718 586 629 ■
3 Schraube Ejot Altracs M6x14 (10x) everp 8 718 582 996 ■
4 Isolierung Brennerfl. VM mit DW everp 8 738 807 988 ■
5 Keramikkleber 115gr Tube everp 8 718 576 016 0 ■
6 Zündelektrode VM1.0 15-50kW everp 8 718 595 817 ■
7 Linsenschr DIN7985 M4x10 8.8A3K (4x) eve 8 718 583 000 ■
8 Dichtung Elektrode (2x) everp 8 718 583 001 ■
9 Überwachungselektrode VM1.1 15-50kW ever 8 738 804 049 ■

10 Schauglas M16x1 kpl everp 8 718 589 884 ■
11 Druckmessdüse G1/8" Set 7 747 022 048 ■
12 O-Ring 253,37 x 5,33 everp 8 718 583 004 ■
13 Druckwächter DL 10KH-5 Z 290/70 kpl ev 8 738 807 390 ■
14 Schlauchset Druckwächter everp 7 736 603 349 ■
15 Einschraubstutzen D6 G1/4" SW17 everp 7 736 603 344 ■
16 Bimetallschalter 130°C everp 7 736 606 113 ■

Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas Brennstab/Elektrode (Umbausatz Gas)
burner rod/electrode (Conversion set Gas
rampe de combustion (Conversion au gaz)
barra combustible (Conversión gas)
tubo do queimador (Conversão de gás)
torcia del bruciatore(Conversione di gas

1A
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1B
Gasarmatur/Gebläse (Umbausatz Gas)
gas valve/fan (Conversion set Gas)
bloc gaz/Ventilateur (Conversion au gaz)
válvula del gas (Conversión gas)
Válvula de gás (Conversão de gás)
Gruppo gas (Conversione di gas)

Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas
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Remarques
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Observações
Osservazioni

1 Gebläse 118 AC230 50 120W PWM everp 8 738 806 978 ■
2 Dichtung (Gebläse) 8 718 660 208 0 ■
3 Schraube Ejot Altracs M6x14 (10x) everp 8 718 582 996 ■
4 Schraube 40x8/7 TORX (10x) everp 7 746 900 442 ■
5 Dichtung Venturi-Gehäuse 7 746 900 441 ■
6 Venturi-Gehäuse VM1.1 everp 8 738 804 050 ■
7 Schraube M5x60 Gasventil (10x) everp 8 738 804 051 ■
8 Flachdichtungs-Set für Luftdüse (2x5x) 7 099 021 ■
9 Gasventil SIT848 3/4" flw adj V2 everp 8 738 804 241 ■
11 Dichtung D17x24x2 AFM34 (10x) 7 747 016 505 ■
12 O-Ring Set Gasdüse 7 099 018 ■
13 Gasdüse D4,20 lang everp 8 738 807 990 ■
13 Gasdüse D2,75 lang everp 8 738 807 991 ■ FG

14 Venturi VM1.1 22kW everp 8 738 804 700 ■
15 Gebläseansaugrohr 7 746 900 439 ■
16 Gasanschlussrohr VM1.1 22/30kW V2 everp 8 738 804 236 ■
20 Luft-Druckwächter DL1E-130Z everp 8 738 804 062 ■
21 Anschlussset DL1E-130Z everp 8 738 804 064 ■

Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas Gasarmatur/Gebläse (Umbausatz Gas)
gas valve/fan (Conversion set Gas)
bloc gaz/Ventilateur (Conversion au gaz)
válvula del gas (Conversión gas)
Válvula de gás (Conversão de gás)
Gruppo gas (Conversione di gas)

1B
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1C
Safe (Umbausatz Gas)
Safe (Conversion set Gas)
Safe (Conversion au gaz)
Safe (Conversión gas)
Safe (Conversão de gás)
Safe (Conversione di gas)

Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas
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1 SAFe42*1 V4/S07 everp 8 738 803 950 ■
2 Gehäuse Klemmenabdeckung SAFe everp 6 302 392 5 ■
3 Gehäuse Unterteil SAFe everp 6 302 393 0 ■
4 Modul BIM42 6452-V1 22 U everp 7 736 606 084 ■ Einbau nur durch ST

4 Modul BIM42 6462-V1 22 U FG everp 7 736 606 085 ■ Einbau nur durch ST

5 Zündeinrichtung Danfoss EBI V4 everp 8 718 575 099 0 ■
7 Zündleitung KD5 SD6,3 SD4 everp 8 718 583 016 ■
9 Verbindungsleitung SAFe - MV1/MV2 230/ev 8 738 808 001 ■

10 Verbindungsleitung SAFe - Zündung everp 8 718 581 880 ■
14 Verbindungsleitung SAFe - FK everp 8 718 581 572 ■
15 Verb.leitung Ionisation K 230 everp 8 732 907 195 ■
17 Y-Kabel Gebläseadapter 3 polig eve 8 738 808 002 ■

Umrüstset KB195i(T)BZ>KB195i(T)-22 Gas Safe (Umbausatz Gas)
Safe (Conversion set Gas)
Safe (Conversion au gaz)
Safe (Conversión gas)
Safe (Conversão de gás)
Safe (Conversione di gas)

1C
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Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Lista de traducciones

Lista das traduções
Traduzione delle descrizioni

Pos Description Denomination Descripción Descrição Descrizione

1 Element of construction Groupe de construction Grupo de construccion Elemento da construção Gruppo di construzione

2 Conv.set LPG VM 1.2-22 C

1A Element of construction Groupe de construction Grupo de construccion Elemento da construção Gruppo di construzione

1 Burner rod VM1.2 22 with DW Rampe de combustion VM1.2
22 Barra combustible VM1.2 22 Tubo do queimador VM1.2 22 Torcia del bruciatore VM1.2 22

2 Seal Burner tube JOINT BRULEUR Junta cañón quemador Vedante Tubo de queimador Guarnizione Raccordo
bruciatore

3 Screw Ejot Altracs M6x14 (10x) vis Ejot Altracs M6x14 (10x) tornillo Ejot Altracs M6x14 (10x) parafuso Ejot Altracs M6x14
(10x) Vite Ejot Altracs M6x14 (10x)

4 Insulation burner flange VM
with DW Isolation bride de bruleur VM Aislamiento Brida Quemador

VM Isolamento flange VM Coibentazione Flangia VM

5 Ceramic adhesives Thermofix
tube 115gr

Céramique COLLE
THERMOFIX TUBE 115 GR.

Pegamento cerámico tubo de
115 gr.

Cerâmica Cola Thermofix
115gr.

Ceramica Adesivo Thermofix
115gr.

6 Ignition 15-50kW spare part électrode d'allumage VM1.0
15-50kW

electrodo de encendido VM1.0
15-50kW

eléctrodo de ignição VM1.0
15-50kW

elettrodo di accensione VM1.0
15-50kW

7 Screw DIN7985 M4x10 8.8A3K
(4x)

Vis à tête bombée DIN 7985
M4x10 8.8A3K

tornillo DIN7985 M4x10 8.8A3K
(4x)

Vis à tête bombée DIN 7985
M4x10 8.8A3K

Vite DIN7985 M4x10 8.8A3K
(4x)

8 Seal electrode (2x) Joint électrode (2x) Junta electrodo (2x) Vedação eléctrodo (2x) Guarnizione Elettrodo (2x)

9 electrode ionisation VM1.1
15-50kW sp

électrode de contrôle VM1.1
15-50kW

electrodo de control VM1.1
15-50kW

eléctrodo de ionização VM1.1
15-50kW

elettrodo di controllo VM1.1
15-50kW

10 Glass_sight M16x1 kpl verre du viseur M16x1 mirilla M16x1 vidro de inspecção M16x1 vetrino M16x1

11 Pressure Test Point G1/8 CAPTEUR DE PRESSION
GB402 G1/8" Juego toma presiones G1/8 Tomada de pressão G1/8" Presa pressione G1/8"

12 O-ring 253,37 x 5,33 Joint torique 253,37 x 5,33 Anillo tórico 253,37 x 5,33 O-ring 253,37 x 5,33 Anello tenuta 253,37 x 5,33

13 Switch DL 10KH-5 Z 290/70 cpl
sp

contrôleur pression DL 10KH-5
Z 290/70

Presostato DL 10KH-5 Z
290/70

controlador pressão DL 10KH-5
Z 290/70

Pressostato DL 10KH-5 Z
290/70

14 hose pressure switch JEU DE FLEXIBLE BLEU/
ROUGE Manguera encomienda Conjunto de mangueiras Tubo flessibile (set)

15 Screw in socket D6 G1/8"
SW17 Buse D6 G1/8" Tubo de empalme G1/8" Bocal D6 G1/8" Giunto D6 G1/8"

16 Switch bimetal 130°C packed Interrupteur 130°C Limitador 130°C” Interruptor 130°C Interruttore 130°C

1B Element of construction Groupe de construction Grupo de construccion Elemento da construção Gruppo di construzione

1 Fan P EBM D118 AC230 50
120W PWM spare

ventilateur P EBM D118 AC230
50 120W PWM

ventilador P EBM D118 AC230
50 120W PWM

ventilador P EBM D118 AC230
50 120W PWM

ventilatore P EBM D118 AC230
50 120W PWM

2 Seal (Fan) Joint (Ventilateur) Junta (Ventilador) Vedação (Ventilador) Guarnizione (Ventilatore)

3 Screw Ejot Altracs M6x14 (10x) vis Ejot Altracs M6x14 (10x) tornillo Ejot Altracs M6x14 (10x) parafuso Ejot Altracs M6x14
(10x) Vite Ejot Altracs M6x14 (10x)

4 Screw 40x8/7 TORX (10x) Vis 40x8/7 TORX (10x) Tornillo 40x8/7 TORX (10x) Parafuso 40x8/7 TORX (10x) Vite 40x8/7 TORX (10x)

5 Gasket Venturi casing Joint carter Venturi Junta carcasa Venturi Vedação caixa Venturi Guarnizione Venturi Involucro

6 venturi housing VM1.1 sp Venturi Carter VM1.1 Venturi carcasa VM1.1 Venturi caixa VM1.1 Venturi Involucro VM1.1

7 screw M5x60 gasvalve (10x) sp vis M5x60 (10x) tornillo M5x60 (10x) parafuso M5x60 (10x) vite M5x60 (10x)

8 Sealing set (2x5x) Lot de joints plats (2x5x) Juego de juntas (2x5x) Conj. vedações planas bocal do
ar(2x5x)

Set guarn.piatte l'ugello
dell'aria(2x5x

9 gasvalve SIT848 Sigma 3/4" flw
adj V2 sp

soupape gaz SIT848 3/4" flw
adj V2

válvula de gas SIT848 3/4" flw
adj V2

prato de válvula SIT848 3/4" flw
adj V2

Rubinetto gas SIT848 3/4" flw
adj V2

11 Gasket D17x24x2 AFM34 (x10) Joint D17x24x2 AFM34 (10x) Junta D17x24x2 AFM34 (10x) Vedante D17x24x2 AFM34
(10x)

Guarnizione D17x24x2 AFM34
(10x)

12 O-ring set orifice (5x) Lot de joints toriques injecteur
gaz

Juego juntas tóricas para
orificio (5x)

Conjunto de O-rings do bocal
de gás Set O-ring dell'ugello del gas

13 Orifice D4.2 long Injecteur D 4,2 Tobera D 4,2 Injetor de gás D 4,2 Ugello del gas D 4,2
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Pos Description Denomination Descripción Descrição Descrizione

13 Orifice D2.75 long Injecteur D 2,75 Tobera D 2,75 Injetor de gás D 2,75 Ugello del gas D 2,75

14 venturi VM1.1 22kW sp Injecteur d'air VM1.1 22kW Tobera Venturi VM1.1 22kW Venturi VM1.1 22kW Venturi VM1.1 22kW

15 Suction pipe Tuyau d'aspiration du
ventilateur Tubo de aspiración de aire del Tubo de aspiração do

ventilador
Tubo di aspirazione del
ventilatore

16 pipe conn VM1.1 22/30kW V2
sp

Raccordement VM1.1 22/30kW
V2

conexión de gas VM1.1
22/30kW V2

ligação de gás VM1.1 22/30kW
V2 Raccordo VM1.1 22/30kW V2

20 switch Air pressure DL1E-130Z
sp

contrôleur de pression
DL1E-130Z presostato DL1E-130Z controlador da pressão

DL1E-130Z Pressostato DL1E-130Z

21 connecting kit DL1E-130Z sp Kit de raccordement
DL1E-130Z Juego de conexión DL1E-130Z Conjunto de ligação

DL1E-130Z Set di collegamento DL1E-130Z

1C Element of construction Groupe de construction Grupo de construccion Elemento da construção Gruppo di construzione

1 SAFe42*1 V4/S07 SAFe42*1 V4/S07 SAFe42*1 V4/S07 SAFe42*1 V4/S07 SAFe42*1 V4/S07

2 Housing Terminal cover SAFe Couvercle safe GB402 Carcasa cubre conexiones
SAFE Caixa SAFe Coperchio SAFe

3 Housing lower section SAFe BOITIER ARRIERE SAFE Carcasa posterior SAFe Caixa Parte inferior SAFe Involucro Parte inferiore SAFe

4 Module BIM42 6452-V1 22 U
sp Module BIM42 6452-V1 22 Módulo BIM42 6452-V1 22 Módulo BIM42 6452-V1 22 Modulo BIM42 6452-V1 22

4 Module BIM42 6462-V1 22 U
FG sp

Module BIM42 6462-V1 22 U
FG

Módulo BIM42 6462-V1 22 U
FG

Módulo BIM42 6462-V1 22 U
FG

Modulo BIM42 6462-V1 22 U
FG

5 Ignition Danfoss EBI V4 spare
part

Transformateur allumage ebi
danfoss v4

Transformador de encendido
EBI V4 Transformador EBI V4 Dispositivo di accensione

Danfoss EBI V4

7 Wire ignition KD5 SD6,3 SD4 CABLE ALLUM KD5 SD6,3
SD4

Cable de encendido KD5 SD6,3
SD4

cabo de ignição KD5 SD6,3
SD4

Cavetto accensione KD5 SD6,3
SD4

9 Cable SAFe - MV1/MV2
230/100 Spare Part

Câble plat SAFe - MV1/MV2
230/100

Cable con conector plano SAFe
- MV1/MV2

Cabo fita SAFe - MV1/MV2
230/100

Cavo a nastro SAFe - MV1/
MV2 230/100

10 Cable SAFe - Ignition everp Conduite de raccordement
SAFe-Allumage

tubo de conexión SAFe-De
encendido cabo de ligação SAFe-Ignição Tubazione di collegamento

SAFe-Accension

14 Wire SAFe - FK Conduite de raccordement
SAFe-FK tubo de conexión SAFe-FK cabo de ligação SAFe-FK Tubazione di collegamento

SAFe-FK

15 Cable Ionisation K 230 everp câbles d'ionisation K 230 conjunto cables de ionización K
230 cabo de ionização K 230 Cavo di ionizzazione K 230

17 Fan Adaptor with 3pol shorting
Jumper Y-câble adaptateur Y-cables adaptador Y-cabo adaptador Y-Cavo Adattore
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Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipos de aplicaciones

Tipos de dispositivos
Tipo apparecchi

Gerät
Appliance
Chaudière
Aparato
Aparelho
Apparecchio

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
Número el ordenar
N° de pedido
N° d'ordine

Land
Country
Pays
Paese
Pais
Paese

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Observaciones
Observações
Osservazioni

UMRÜSTSET KB195I(T)-22 GAS 8 732 938 011 Belgien,Deutschland,Luxemburg,Schweiz,Ös

 
 2021/12 14 6721843854



 
 2021/12 15 6721843854


